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EVIDENCE
[Recorded by Electronic Apparatus]
[Texte]
Tuesday, October 3, 1989

• 1534
The Chairman: I call the meeting to order. I have a 

letter that reads:
Pursuant to Standing Order 113, this is to confirm your
appointment as Chairman of the Legislative Committee
on Bill C-13, an Act to authorize the divestiture of
Nordion International Inc. and Theratronics
International Limited.

It is signed by Marcel Danis.

• 1535
Mr. Hopkins (Renfrew—Nipissing—Pembroke): Is that 

a debatable motion, Mr. Chairman?
The Chairman: That is not debatable. I think at the 

outset, I would like to say that when we call a meeting for 
a specific time, in this case 3.30 p.m., in fairness to 
members who are all very busy people around here, 
including the Chair, I would like to start the meeting at 
3.30 p.m. I would suggest that if we do not have a quorum 
within 10 minutes, we cancel the meeting.

Mr. Hopkins: You just grasped my entire confidence.

The Chairman: If everyone is in agreement with that, 
that is how we will proceed.

This is an organizational meeting and I guess everyone 
has gone through that kind of process before. There are a 
number of motions that have to be presented so that the 
committee can operate. I believe we have circulated a 
copy of the various motions to the committee members.

Motion No. 3, order of reference: Ordered, that Bill 
C-13, an Act to authorize a diversiture of Nordion 
International Inc. and Theratronics International Limited 
be now read a second time and referred to a Legislative 
Committee.

The Clerk of the Committee: Mr. Archambault will be 
our legal counsel. He is unable to be here today because 
he has another meeting to attend on Bill C-21, but he will 
be with us when we commence clause-by-clause study. He 
is here just to advise us on the drafting of amendments. 
The procedural aspect would of course have to come to 
me.

The Chairman: There is also available, if required, a 
person from the Research Branch of the Library of 
Parliament. I do not know if members feel that this would 
be necessary. It is always useful to have a person like that 
available.

TÉMOIGNAGES

[Enregistrement électronique]
[Traduction]
Le mardi 3 octobre 1989

Le président: La séance est ouverte. Permettez-moi de 
vous faire la lecture d’une lettre que j’ai reçue:

Conformément à l’article 113 du Règlement, la 
présente confirme votre nomination comme président 
du Comité législatif sur le projet de loi C-13, Loi 
portant autorisation de l’aliénation de Nordion 
International Inc. et de Theratronics International 
Limitée.

C’est signé Marcel Danis.

M. Hopkins (Renfrew—Nipissing—Pembroke): La
motion est-elle débattable, monsieur le président?

Le président: Non. Je dois vous dire tout de suite que 
quand je convoque une réunion pour une heure précise, 
dans ce cas-ci pour 15h30, par respect pour tous les 
députés qui sont des gens bien occupés, le président y 
compris, j’aimerais que la réunion débute effectivement à 
15h30. Je propose que si nous n’avons pas le quorum 
dans les dix minutes .qui suivent le début de la réunion, 
cette dernière soit annulée.

M. Hopkins: Je vous ferai pleinement confiance 
désormais.

Le président: Si tout le monde est d’accord, c’est ce que 
nous ferons.

Nous avons aujourd’hui une réunion d’organisation et 
je suppose que vous avez tous assisté à une réunion de ce 
genre. Un certain nombre de motions doit être adopté 
pour que le Comité puisse exercer ses fonctions. Je pense 
qu’on a distribué aux membres du Comité un exemplaire 
des diverses motions.

Motion numéro 3, ordre de renvoi: Il est ordonné que 
le projet de loi C-13, Loi portant autorisation de 
l'aliénation de Nordion International Inc. et de 
Theratronics International Limitée, soit maintenant lu 
une deuxième fois et renvoyé à un comité législatif.

La greffière du Comité: M. Archambault sera notre 
conseiller juridique. Il est absent aujourd’hui car il doit 
assister à une autre réunion sur le projet de loi C-21, mais 
lorsque nous aborderons l’étude détaillée du projet de loi, 
il sera parmi nous. Son rôle consiste à nous conseiller 
relativement à la rédaction des amendements. L’aspect 
procédure me revient bien entendu.

Le président: Le cas échéant, nous avons aussi accès à 
un recherchiste de la Bibliothèque du Parlement. Je ne 
sais pas si vous pensez que cela sera nécessaire. C’est 
toujours utile d’avoir accès à ce genre de personne.


